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LONDON, NOVEMBER 1945

Eve Dawson satte sig brat op i sengen. Nogen hamrede på deres dør. Udenfor hylede sirener. Lyden blev højere, kom nærmere. Hun sprang ud af sengen. Alle instinkter skreg til hende om at løbe ned i beskyttelsesrummet. Men nej, krigen var forbi.

Der blev hamret mere hektisk. Hun stak armene i slåbrokkens ærmer, stadig lidt klodset efter at være blevet vækket så pludseligt. Hendes bofælle, Audrey, satte sig op i den smalle seng ved siden af hendes. ”Hvad sker der?”

”Det ved jeg ikke.” Eve snoede sig gennem virvaret af tilfældige møbler i deres lille lejlighed og åbnede døren.

En politibetjent stod udenfor, forpustet, som om han lige havde løbet væddeløb. ”I skal ud herfra. I en fart! De har fundet en ueksploderet bombe i ruinerne på den anden side af vejen. Skynd jer, skynd jer!” Han svingede hånden i hektiske cirkler for at gøre tegn til dem om at følge efter ham ud i gangen og ned ad trappen.

”Jeg er ikke klædt på,” sagde Audrey bag Eve. Selvfølgelig sagde hun det. Altid en virkelig dame.

”Det er der ikke tid til!” sagde betjenten. ”Hvis den tingest eksploderer, vil den sprænge hele gaden i luften. I piger er nødt til at komme væk! Nu!” Han lod dem stå i døråbningen i deres pyjamasser og hamrede på deres nabos dør med det samme indtrængende budskab.

Eve greb sin frakke, stak fødderne i det første par sko, hun kunne finde. Audrey bevægede sig på sin langsomme, velovervejede måde, mens hun gravede gennem stakken af sko ved døren, som om hun valgte, hvilket par der matchede hendes pyjamas. ”Kom nu!” sagde Eve. Hun pressede Audreys frakke i favnen på hende. ”Jeg har ikke lyst til at dø i dag, har du?” Hun trak hende hen gennem gangen mod trappen.

De var nået næsten helt ned i stueetagen, da Audrey standsede. ”Vent! Min pung! Der er mit Id-kort og rationeringsmærker.” Hun vendte sig om.

Eve hev hende videre. ”Glem det. Det er ikke værd at dø for. Jeg vil i hvert fald gerne leve!” Hun tænkte på det lille barn, der i al hemmelighed voksede inden i hende, og for første gang ønskede hun, at hendes barn også skulle leve.

Et pust af kold luft ramte Eve, da hun åbnede hoveddøren og blæste lige gennem hendes åbenstående frakke og tynde pyjamas og fik hende til at ryste af kulde. Den opgående sol kiggede frem under skyerne, men bød ikke på nogen varme. På den anden side af gaden arbejdede en gruppe soldater sig forsigtigt igennem dyngen af sten og mursten, som om de gik på æggeskaller. Arbejdere havde været i gang med at rydde væk den sidste uge og startede tidligt hver morgen. Eve gøs igen. Den blindgænger kunne være eksploderet når som helst.

”Denne vej … denne vej.” Betjentene skyndte på dem. ”Skynd jer nu. Videre.” De gennede alle ned ad gaden væk fra bombestedet. Forvirrede mennesker strømmede ud fra nabohusene for at flygte sammen med dem. Eve mindedes de forfærdelige måneder under Blitzen. De paniske løb til beskyttelsesrummene, mens sirenerne hylede. Snublende af sted i mørklægningens kulsorte nat. Men krigen var slut for tre måneder siden.

”Jeg troede, vi aldrig mere skulle løbe fra bomber igen,” sagde Audrey. ”Jeg troede, vi ikke længere behøvede være bange for at skulle dø.” Hun tabte pusten og sagtnede farten.

Eve tilpassede sin fart, selv om hun længtes efter at fare af sted. Hun havde altid løbet hurtigere end Audrey. ”Det ser ud til, at vi tog fejl.”

”Nazisterne ødelagde den her gade for et år siden. Jeg kan ikke fatte, at bomben har ligget her al den tid og bare ventet på at eksplodere.”

”Det viser, hvor skrøbeligt livet kan være.” Det var en af de mange ting, Eve havde lært under krigen. Folk, man elskede, kunne være i live det ene øjeblik og væk det næste. Og fortjente det skrøbelige barn inden i hende ikke også en chance til at leve? Så snart hun fik lov til at gå hjem, ville hun smide sedlen væk med adressen på den baggadelæge, som var villig til at udføre indgrebet. Eller måske ville blindgængeren brænde hans navn væk sammen med alt andet. Måske var det et tegn fra Gud – eller hvem det nu var, der styrede tingene – at det var det, hun skulle gøre.

De nåede ned for enden af gaden. En anden betjent pegede hen over gaden på en kirke, der havde fungeret som tilflugtssted under Blitzen. De skyndte sig ned ad stentrappen og krøb sammen i krypten med hundreder af andre mennesker i pyjamasser og slåbrokker, mens de ventede på, at eksperterne skulle desarmere bomben. Eve havde masser af tid til at tænke på alt det, hun ville ønske, hun havde reddet. Audrey havde ret i, at hun havde brug for sin pung. Det ville blive et stort besvær at skulle erstatte alle Id-kortenes og rationeringsbøgerne.

”Hvad er klokken?” spurgte Audrey. ”Vi kommer for sent på arbejde. Tror du, kirken vil lade os bruge deres telefon, så vi kan ringe og forklare det?”

Eve så på sit ur, der var en gave fra Alfie. ”Det er for tidligt at ringe. Klokken er ikke engang syv endnu. Helt ærligt, Audrey, du bekymrer dig over de mest fjollede ting.” Eve havde altid uret på, selv om natten, når hun lå i sin seng. Hvis blindgængeren gik af, ville hun i det mindste have én ting, der kunne minde hende om ham.

Audrey rykkede nærmere, lænede sig ind mod hende og sænkede stemmen. ”Eve, hør her. Jeg skal fortælle dig en hemmelighed.”

Eve skjulte et smil. Hvor det lignede Audrey at være så alvorlig, så dramatisk. ”Skal jeg lægge hånden på hjertet og love ikke at fortælle det til nogen?” spurgte Eve.

Audrey smilede ikke. ”Jeg tror, jeg er gravid.”

Eve nåede lige akkurat at forhindre sig selv i at sige: ”Jeg er også gravid”. De havde gjort alt sammen disse sidste seks år, så selvfølgelig, hvorfor ikke også få børn på samme tid? Bortset fra at Audrey havde en mand. Det havde Eve ikke. ”Tillykke,” lykkedes det hende at få sagt, og hun gav hende et knus.

”Jeg har ikke skrevet og fortalt Robert det endnu. Jeg tør ikke. Det var et uheld. Vi passede på … ”

”Han vil blive glad alligevel,” sagde hun og gav Audreys hånd et klem. ”Især hvis det er en dreng. Vil ikke alle mænd gerne have en søn?” For sent kom hun i tanke om, at Audreys far forgudede sin søn og havde ignoreret sin datter alle disse år. Hun kunne have bidt sin tunge af.

Audrey lod ikke til at høre hende, for hun fortsatte: ”Her til morgen, med den bombe - gik det op for mig, hvor meget det betyder for mig at være i sikkerhed fra nu af. Vi har vovet livet så mange gange under krigen, og det gjorde ikke noget, for ingen vidste alligevel, hvad morgendagen ville bringe, om vi ville leve eller dø, eller om nazisterne ville strømme over kanalen og myrde os. Men krigen er ovre, og Robert er i sikkerhed, og det vil jeg også blive ved med at være, indtil det er tid til at flytte til Amerika med ham. Jeg vil have at vores baby skal være i sikkerhed.”

”Så hvad er det du siger?”

”Jeg forlader London. Jeg tager hjem til Wellingford Hall.”

Eve var lidt tid om at svare. ”Hvad med dit arbejde? Og vores lejlighed?”

”Jeg indgiver min opsigelse. Allerede i dag. Du vil ikke få svært ved at finde en ny, du kan dele lejligheden med.”

Det måtte ske på et tidspunkt. Eve vidste, at når først hele bjerget af papirarbejde var ordnet, ville Audrey forlade England og følge sin soldatermand til hans hjem i Amerika. Denne bombe, der var dumpet ind i deres liv, var et varsel om forandringer. For dem begge.

”Jeg kommer til at savne dig, Eve,” sagde Audrey.

”Og jeg dig.” Eve ville være alene igen. Alene om alle de beslutninger og forandringer, som et faderløst barn ville bringe med sig. Hvorfor havde hun vovet at tro, at Audrey altid ville være ved hendes side? At Audrey altid ville have brug for hende?

Tre lange timer senere klatrede de op ad trappen fra krypten. Bomben var blevet detoneret og området gennemsøgt for flere skjulte farer. ”Jeg føler mig som et fjols med kun pyjamas på,” sagde Audrey, da de nåede op på gaden.

”Vi er ikke de eneste.” Eve pegede på de andre kulderystende mennesker, der myldrede hjem under den grå novemberhimmel.

Audrey skyndte sig ind i deres bygning, så snart de nåede hoveddøren, men Eve standsede op et øjeblik for at stirre over på den velkendte ruindynge på den anden side af gaden. Politiet og soldaterne var ved at tage af sted, og arbejderne klatrede atter rundt mellem stenene med deres skovle og trillebøre. Hun gøs ved tanken om, at noget så dødbringende havde ligget skjult, mens hun levede sit hverdagsliv. Den blindgænger kunne have eksploderet, hvad øjeblik det skulle være og udslettet hende og alt, hvad hun ejede. Hvor mange flere skjulte farer lå forude på hendes vej?

Audrey ville tage hjem til Wellingford Hall og derefter skabe sig et nyt hjem i Amerika med sin mand og deres barn. Men hvor var der et hjem til Eve? Hvis hun beholdt barnet, hvor skulle de så bo? Hvordan skulle de overleve? Eve vidste, hvordan det var at vokse op uden en far. ”En dag ad gangen”, sagde hun til sig selv. Det var sådan, hun havde overlevet krigen. En dag ad gangen.
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USA, 1950

Hun lå på en liggestol ved siden af sin svigermors swimmingpool og nød den varme sommersol. Det klare vand reflekterede den blå himmel og lammeskyerne – indtil fireårige Robbie med et råb sprang ud i det, ødelagde den rolige overflade og sprøjtede iskolde dråber ud over hende. ”Kom med i, mor. Vandet er varmt.”

”Ikke lige nu, skat. Måske senere.” Hun tørrede solbrillerne og åbnede sit Life-blad, tilfreds med at slænge sig i solens sløve hede.

Der var en, der sagde hendes navn. ”Miss Audrey?” Hun snurrede rundt og så sin svigermors tjenestepige komme hurtigt ud af huset. ”Miss Audrey? Undskyld jeg forstyrrer, frue, men De må hellere komme indenfor.”

”Hvad er der i vejen, Nell?”

Robbie sprang ud i poolen igen med et larmende plask, der plaskede vand ud over dem begge. Tjenestepigen lod ikke til at mærke det kolde sprøjt.

”Der er en kvinde ved døren, som siger, hun er Dem. Hun taler endda som Dem. Har en lille dreng og et helt bjerg af kufferter med sig.”

”Hvad?” Hun kom op af liggestolen og pakkede et håndklæde om sig, som om det kunne beskytte hende.

”Ja, frue. Hun siger hun er Audrey Barrett, og at den lille dreng er missus’ barnebarn. Hun siger, at vi har ventet hende.”

”Åh nej! Nej, nej, nej!” Frygten rislede ned ad hendes rygrad og fik hårene til at rejse sig på hendes arme. Den samme lamslåede følelse, som kom sekunder efter, en bombe detonerede. Hun åbnede munden, men ikke en lyd kom frem.

”Jeg vidste ikke, hvad jeg skulle gøre,” sagde Nell, ”så jeg sagde, at hun og drengen kunne komme indenfor og vente.”

Hendes hjerte hamrede mod ribbenene. Hun sank og fandt endelig sin stemme. ”Jeg skal nok tale med hende, Nell. Vil du få Robbie op af poolen og komme ind med ham?”

”Ja, frue.”

Barfodet skyndte hun sig ind i huset, mens en knytnæve af skræk hamrede i hendes mave.” Det kan ikke ske. Gud, jeg beder dig … det kan ikke ske”. Hun standsede i gangen og kiggede ud i entreen - og der stod hun. Hendes bedste ven. Hendes værste frygt. Hun holdt en lille mørkhåret dreng i hånden. Hun havde kigget ind i husets dagligstue, hvor Nell havde været ved at støvsuge, men vendte sig nu og så hende. Hendes venindes øjne blev store af chok. ”Eve! Hvad i alverden laver du i Amerika?” Hun tog et skridt frem, som om hun ville give hende et knus, men standsede.

Det rystede Eve at høre sit rigtige navn igen. Hendes hjerte hamrede. Hvor hun dog ønskede, hun kunne skubbe denne uønskede gæst ud ad døren og vende tilbage til en fredelig eftermiddag ved poolen, til det liv, hun havde levet i næsten fire år. I stedet satte hun hænderne i siden og lod, som så mange gange før, som om hun var modig. ”Hvad laver du her?”

”Jeg har bragt min søn til Amerika, for at han kan møde sin fars familie… De bor da her, ikke?” Hun så på kuverten, hun havde i hånden, som for at være sikker. ”Det … det er deres adresse … ”

Bagdøren smækkede. Et øjeblik efter kom pigen ind med Robbie, der stadig havde sin plastikbadering om maven og dryppede vand ud over parketgulvet. ”Er alt i orden, frue?” spurgte Nell og så fra den ene til den anden.

”Alt er i skønneste orden.” Hun førte Nell hen mod dagligstuen og fortalte hende lavmælt: ”Vi boede sammen under krigen.”

”Hvorfor siger hun, at hun er Dem?”

”Jeg tror, du må have misforstået det. Jeg laver lige et glas iste til min veninde, og så tager hun af sted igen.”

”Men hvad med alle de kufferter? Skal Ollie bære dem ind for hende?”

”Skidt med bagagen. Fortsæt du nu bare med at støvsuge, Nell.” Hun ventede til pigen var gået og vendte sig så mod sin søn. ”Robbie, vær sød at tage denne lille dreng med op på legeværelset lidt tid.”

”Men jeg var ikke færdig med at svømme.”

”Vi går tilbage til poolen, når disse mennesker er gået.” Og de blev nødt til at gå. Hun så ham traske op til legeværelset på første sal og kæmpede for at styre sin panik, så gjorde hun tegn til sin tidligere veninde om at følge med hende ud i køkkenet. Drengen klyngede sig til sin mor, som var de limet sammen. Eve tog to glas fra skabet, fandt en isterningbakke i fryseren og hev i det lille håndtag for at løsne isterningerne. Hendes fugtige fingre hang fast i det kolde metal. Hun mindedes den dag, arbejderne fandt en ueksploderet bombe på den anden side af gaden over for deres lejlighed i London. Hvordan den havde ligget der i al hemmelighed i måneder og ventet. Det var hemmeligheders magt. Selv de bedst skjulte kunne eksplodere, når man mindst ventede det og ødelægge den mur af løgne, man havde bygget op om den. Men hun skulle nok finde en måde at desarmere denne bombe. Hun ville ikke lade den ødelægge det liv, hun havde genopbygget, det hjem, hun havde fundet til sin søn.

Hun skænkede te i glassene og satte sig ved køkkenbordet, mens hun studerede sin veninde. Hun var stadig køn i en alder af 31 år med porcelænsagtig hud og ravgyldent hår, stadig sirlig og slank. Hendes veninde var blevet født med en sølvske i munden, som man siger, men krigen havde plettet alle de skeer. Nu gjaldt det om at slippe af med hende. Hun havde knapt nok taget en slurk af sin iste eller beroliget sin frygt nok til at finde på en plan, da Robbie sjokkede ind i køkkenet igen, stadig i sine våde, posede badebukser.

”Det er varmt, mor. Kan vi gå ud i poolen nu?”

”Jeg vil gerne have, at du leger med din nye ven et par minutter.”

”Han vil ikke komme med mig.”

Eve kiggede en ekstra gang på drengens tykke mørke hår, hans kulsorte øjne og den lille kløft i den lille hage, og hendes hjerte slog hurtigere. Enhver med to øjne i hovedet ville kunne se, hvor meget han lignede sin far. Hun måtte se at få ham og hans mor ud af huset, inden mrs. Barrett kom tilbage. Eve skubbede stolen tilbage og rejste sig.

”Jeg har is i fryseren derhjemme. Kunne I to drenge tænke jer noget?”

”Nej, jeg vil svømme i farmors pool!” Robbie stampede med sine bare fødder til eftertryk.

”Senere. Vi kan svømme senere. Efter vi har fået is. Kom nu, lad os alle sammen tage over til vores hus. ” Hvis Audrey så, hvor lykkeligt de var faldet til her i Amerika, ville hun tage tilbage til England og lade dem være i fred. ”Tag din skjorte på, Robbie. Og dine sko. Giv mig også lige et minut til at få tøj på.” Hun smuttede ud på badeværelset, hvor hendes tøj hang og kæmpede sig i det, selv om hendes svedige hud gjorde det noget besværligt.

Da hun var kommet i tøjet, åbnede hun hoveddøren for at føre dem udenfor og var lige ved at falde over den stabel af kufferter, der var dynget op på dørtrinnet. ”Er det dine alle sammen?” spurgte hun. Hvor længe havde Audrey tænkt sig at blive? For altid, så det ud som, at dømme efter mængden af bagage. Eve tog fat i to kufferter og hev dem hen til sin bil. ”Lad os håbe, det hele kan være i bagagerummet. Sæt dig ind i bilen, Robbie.”

”Vent … Hvorfor …? Hvad laver du?” stammede Audrey. ”Jeg er kommet for at besøge mr. og mrs. Barrett.”

Eve svarede ikke, mens hun fyldte resten af kufferterne i bilen. De måtte se at komme væk, før mrs. Barrett kom tilbage fra sin tenniskamp, og den verden, Eve havde skabt, begyndte at falde fra hinanden. ”Sæt dig nu bare ind i bilen, Audrey. Jeg forklarer det senere.”

”Men de venter mig.”

Eve rettede ryggen og tvang frygten ud af sin stemme. ”Nej. De venter dig ikke. Sæt dig ind i bilen.” Hun holdt bildøren åben.

”Men … jeg forstår stadig ikke, hvad du laver her i Amerika. Da du forlod Wellingford Hall, forsvandt du i den blå luft. Jeg havde ingen anelse om, hvor du tog hen, eller hvad der var blevet af dig. Og nu er du her i min svigermors hjem? Du skylder mig en forklaring, Eve.”

”Jeg reddede dit liv, husker du nok! Du ville være død nu, hvis det ikke var for mig, så sæt dig nu bare ind. Jeg skal nok forklare det undervejs.”

Eve kunne se, at hendes ord havde rystet Audrey.

Audrey satte sig ind på forsædet og tog sin søn på skødet. Tårer gled ned over hendes kinder. ”Vi plejede at være venner. Husker du ikke det? Vi passede på hinanden. Hvad er der sket?”

”Krigen kom, Audrey. Den ændrede os. Og vi bliver aldrig de samme igen.”

Eve bakkede bilen ud på gaden og kørte hurtigt væk. De kørte i tavshed nogle minutter, før Audrey sagde noget igen. ”Hvad foregår her, Eve? Jeg vil vide, hvad du laver her hos Roberts familie.”

Eves hjerte bankede hurtigere. ”Du besluttede ikke at tage til Amerika, husker du nok. Du bestemte dig for at blive i England. Du sagde at Wellingford Hall var dit hjem, og at du ikke ville forlade det. Aldrig nogen sinde.”

”Altså … situationen ændrede sig… Men det forklarer ikke, hvorfor - ”

”Hvordan kom du hertil? Med båd, fly?” Eve trykkede speederen i bund og kørte, som om hun atter drønede gennem London i sin ambulance for at bringe sårede til hospitalet. Hun lagde knap nok mærke til trafikken, mens panikken drev hende og var lige ved at få hende til at køre forbi et stopsignal. Hun hamrede bremserne i så hårdt, at Robbie tumlede ned på gulvet bag hende. Audrey, der stadig havde Bobby på skødet, måtte støtte sig mod instrumentbrættet. ”Undskyld,” mumlede Eve. ”Hvad var du ved at sige?”

”Vi kom med skib til New York City, så med tog og derefter taxa - på samme måde som du, formoder jeg. Hvad forskel gør det, hvordan vi – ?”

”Hvordan går det på Wellingford Hall. Jeg vil høre alt om mrs. Smith og Tildy og Robbins og George.”

”De er væk. Alle tjenestefolkene er væk. Far solgte Wellingford Hall. Det er ikke længere vores hjem.”

Wellingford Hall – solgt? Eve tog farten af bilen. Hun havde brug for et øjeblik til at komme sig over den bombe. Hun havde altid forestillet sig, at hun og Robbie en dag ville vende tilbage på en visit, og at det ville være præcis, som hun huskede det. Hun ville samles med de andre tjenestefolk rundt om bordet i kælderen og tale om fortiden. Og mor.

Solgt.

Huset i London var også væk, så hvor ville Audrey bo? Ikke her. Nej, ikke her! Eve skiftede gear og kastede et blik rundt i trafikken, men var knapt nok opmærksom på, hvad hun lavede.

”Så du bestemte dig for at komme til Amerika? Men du … jeg mener, det er meget anderledes her. Slet ikke som derhjemme...”

”Familien Barrett er den eneste familie, jeg har tilbage. Jeg flytter hertil med Bobby.”

Det her sker bare ikke.

”Jeg skrev og fortalte dem, at jeg kom. Jeg forstår ikke, hvorfor de ikke ventede mig.”

Brevet. Eve havde opsnappet et brev fra Audrey for en måned siden. Hun hentede ofte posten ind for mrs. Barrett, når hun var på besøg, fordi Robbie holdt af at sludre med postbuddet. Da Eve havde set afsenderadressen, havde hun stukket brevet i sin taske. Hun havde ikke gjort sig den ulejlighed at læse det, før hun smed det i skraldespanden hjemme hos sig selv. Nu ville hun ønske, hun havde gjort det. Hun kunne have fortalt Audrey, at hun ikke skulle komme, at Barrett-familien var kommet videre med deres liv og ikke havde brug for, at en krigsbrud, de aldrig havde mødt, kom brasende ind i deres tilværelse.

Eves panik stilnede lidt af, da hun styrede bilen ind i sit kvarter og kørte forbi række efter række af identiske bungalower. Hun havde syntes, at området virkede meget amerikansk, første gang hun så det med dets ordentlige grønne plæner og hvide stakitter. Nu virkede området bart og kedeligt. Det havde været græsgange for kvæg inden krigen, og gaderne virkede stadig nøgne med nogle få ranglede træer, der kæmpede for at gro. Hun havde et flygtigt minde om den frodige, velholdte have ved Wellingford Hall med dens regnbue af farver, grusstierne og det beroligende snip-snip fra Georges beskærersaks.

Inden krigen. Før altid ændrede sig.

Audrey lænede sig frem for at stirre ud gennem forruden, da de drejede ind i indkørslen. ”Det hus … det ligner det, Robert ville bygge til mig.”

Eve kunne ikke svare. Hun mindedes brochurerne og tegningerne, som Robert havde sendt, mindedes Audreys nervøsitet og usikkerhed. ”Huset virker så lille … kun to soveværelser!” 

”Så er der færre værelser, du skal gøre rent i,” havde Eve fortalt hende. Eve parkerede i carporten og var netop ved at låse køkkendøren op, da en velkendt pickup standsede og dyttede. Tom. Han kaldte på Eve fra det åbne bilvindue. ”Hej, Audrey!”

Eve og Audrey vendte sig begge og svarede samtidigt. ”Ja!” Kunne det blive mere kompliceret? Eve skyndte sig over til pickuppen, hvor Tom sad med armen på vindueskanten. ”Hej, Tom. Hvad laver du her?”

”Jeg kom forbi for at høre, om du og Robbie havde lyst til at komme med mig ud på gården. Vi har et nyt baby-lam, vi giver flaske.”

”Tak, men vi har gæster,” sagde hun med en håndbevægelse hen mod dem. ”Måske en anden gang -”

”Onkel Tom! Onkel Tom!” råbte Robbie, da han kom farende ned ad indkørslen. ”Må jeg komme med dig ud på gården?”

”Ikke i dag,” sagde Eve og fangede ham, inden han nåede pickuppen. ”Vi skal have is, husker du nok.” Hun tog Robbie op på armen og vendte sig for at sige farvel til Tom, men Tom så ikke på hende. Han stirrede undersøgende på Audrey og hendes søn. ”Det er en gammel veninde fra London, der er kommet på besøg,” sagde Eve og trak sig væk fra ham hen mod huset. ”Vi har en masse, vi skal have indhentet. Hej med dig, Tom! Bye-bye!”

”Ja, farvel.” Han flyttede ikke pickuppen. Han stirrede stadig på Bobby og Audrey.

Eve skyndte sig tilbage til carporten og gennede alle ind i huset. Hun fandt sodavandsis i fryseren og prøvede at sende drengene ud i baghaven for at spise dem der, men Audreys søn nægtede at forlade sin mor. ”Kunne du tænke dig en?” spurgte hun Audrey. ”I Amerika spiser alle de her, når det er varmt udenfor. Der er en hel måneds sukkerrationer i hver.”

Audrey lod ikke til at høre hende. ”Vent! Var det Tom?” røg det pludselig ud af hende. ”Roberts ven, Tom? En af de Fantastiske Fire?”

Eve kunne have løjet og sagt nej, men hendes liv var ved at få i opløsning og glide ud af hendes hænder som en håndfuld marmorkugler, og hun kunne ikke gribe dem hurtigt nok. Hun nikkede.

”Det kunne have været dejligt at møde ham.” Audrey kiggede ud gennem vinduet i køkkendøren, som om hun overvejede at løbe ned ad indkørslen for at stoppe ham. Heldigvis var Tom kørt. ”Det sidste, vi hørte, var, at han var blevet såret … et sted i Italien, var det ikke?” spurgte Audrey.

”Jo. Men han overlevede.”

”De fire venner…, ” sagde Audrey tankefuldt. ”Robert, Louis, Tom og … hvem var den fjerde?”

”Arnie.”

”Det er rigtigt. Robert var helt knust, da han hørte at Arnie havde fået et nervøst sammenbrud. Han plejede at fortælle mig om, hvordan de fire voksede op sammen og spillede på de samme sportshold.”

”Det var mest basketball. Det er meget populært herovre. Vil du prøve en sodavandsis?”

”Hvordan kunne Tom vide, hvem jeg var? Eller … talte han til dig? Kaldte han på dig med mit navn?”

”Ser du, jeg … Han… ”

”Hvad foregår der her, Eve?” Hun så forvirret ud, men Eve kunne se, at brikkerne var ved at falde på plads. ”Han kaldte dig Audrey, – og du svarede ham!”

Eve kunne ikke få luft nok til at svare.

”Du har stjålet min plads, ikke? Det er derfor, du var i Barrett-familiens hus!”

”Hør, Audrey – ”

”Du udgiver dig for at være mig og siger, at Harry er Roberts søn. Du bliver ved med at kalde ham Robbie, men han hedder Harry.”

”Jeg kan forklare – ”

”Du bor endda i mit hus – Roberts hus!”

Eve stirrede ned i gulvet. Hun svarede ikke.

”Hvordan kunne du bedrage alle disse mennesker, Eve? Hvorfor ville du gøre noget så forfærdeligt?” Audrey så lige så chokeret ud som efter et angreb af V1-missiler.

Endelig eksploderede Eves frygt i et vredesudbrud. ”Du ville ikke have dette liv, Audrey! Du var for bange og for dum til at tage det efter Roberts død. Du smed det i skraldespanden, så jeg greb det! Det er det eneste hjem, min søn har kendt. Jeg vil ikke lade dig valse ind her nu og stjæle det fra ham.”

”Stjæle det fra ham? Det er dig, som har stjålet min søns familie! Bobby har ret til sine bedsteforældres støtte. Han har ret til at kende sin fars familie.”

”Det er for sent for dig at skifte mening. Det er min familie nu. Det her er mit hjem, min søns hjem – ikke dit. Du kan ikke tage det tilbage.” Eve var ligeglad, hvor chokeret eller vred Audrey var. Det var for sent at lave om på tingene nu.

”Men vi har ingen andre steder at tage hen!” råbte Audrey.

”Det har vi heller ikke!” Eve kæmpede for at få vejret, mens de stirrede på hinanden i tavshed. Deres sønner gloede med store forvirrede øjne på det drama, der udfoldede sig. Sodavandsisene var glemt. ”Hør her, Audrey. Så længe, vi har kendt hinanden, har du haft alle fordelene, og jeg har ingen haft. Du er Audrey Clarkson – den forkælede rige pige, aristokraten! Du gik på en fin skole for at lære, hvordan man gifter sig med en velhavende ægtemand, så du kan da sikkert finde dig en mand i London, som er villig til at gifte sig med Alfred Clarksons rige, lille datter. En mand, som kan købe dig et hus, der er dobbelt så stort som det her – dobbelt så stort som Wellingford Hall!”

Audrey lukkede øjnene, som om hun prøvede at lukke Eves ord ude. Så bøjede hun sig forover, gemte ansigtet i hænderne og begyndte at græde. Store hjerteskærende hulk rystede hendes slanke krop. Eve huskede, hvordan de hulk havde vækket medlidenheden i hende, da de var børn. Hun havde sneget sig op til den forbudte del af Wellingford Hall for at tilbyde Audrey jordbær og medfølelse. Og venskab. Men ikke denne gang. Nej, ikke denne gang.
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